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1. (1984) 
Tony GILEN, Voorwoord  
Fernand DUCHATEAU en Lutgarde MOERMANS, Het St.-
Truidens Zoe schrèève-n èn leeze fe ’t Sintrùins  
Tru NACKOM en Fina VANMARSENILLE, Vàn zwoas tot vàs. Woorden en 
uitdrukkingen in verband met het menselijk lichaam  
Tony GILEN, Sint-Truidense bijnamen en hun 
ontstaan Tony GILEN, De Twie Fonskes  
Roger DUCHATEAU, Oude kinderspelen, -liedjes en –rijmpjes uit Sint-
Truiden Lutgarde MOERMANS, Dzjèfke me Vèske Charel DEBOCK, 
Sintrùins Gedicht  
Fernand DUCHATEAU, Sintrùin vàn Achter Kàppesenèsse tot Zwàtwóter, 1. Sint- 
Gangelof tussen Hel en IJzerenweg 
De boj kàm oan… (groepsfoto)  
Fernand DUCHATEAU, 1784-1984: een Suske-de-Poep-jaar 
Arthur JACOBS, D’istoure vàn Suske de Poep èn ’t Vuirvèlleke. 

 

2. (1985) 
Tony GILEN, Voorwoord 
Zoe schrèève-n èn leeze fe ’t Sintrùins  
Tony GILEN, Sint-Truidense bijnamen en hun ontstaan, dl. 2  
Fina VANMARSENILLE en Tru NACKOM, Vàn zowas tot vàs. Woorden en 
uitdrukkingen in verband met het menselijk lichaam 



Oude kinderspelletjes, -liedjes en –rijmpjes uit Sint-
Truiden Tony GILEN, Dzjèfke vàn Gossem  

Tony GILEN, Mene paa wàs enen dààvemàn 
Lutgarde MOERMANS, De persoonlijke voornaamwoorden in Sint-Truidens dialect 
Fernand DUCHATEAU, Sintrùin vàn Achter Kàppesenèsse tot Zwàtwoter, 2. Sinte- 
Màtte blienkt 
Tony GILEN, Vàn spouk-n èn gieëste 
Charel DEBOCK, Sintrùinse gedichskes 
Arthur JACOBS, Ich bén sèffes truck 
Arthur JACOBS, Ménne veilou, oere voulou, zénne vuilou, of wéé da dzj’et wilt, 
of mene-n aa-n ùts  

Dany ENGELBOSCH en Tony GILEN, Bèèr Joek: De Chirrouw èn ich 
Roger DUCHATEAU, Geluuf èn bèègeluuf in ààt Sintrùin. De volksdevotie 
Omer BOSSAERT, Hendrik Prijs, een Truienaar in hart en nieren 
Oude volksliederen. De schrikkelijke moord voor ‘t geld. De Bult èn et óóte Bieën. 
 

3. (1987) 
Tony GILEN, Voorwoord  

Fina VANMARSENILLE en Tru NACKOM, Vàn zwoas tot vàs. Woorden en 
uitdrukkingen in verband met het menselijk lichaam Roger DUCHATEAU, 
Het bijgeloof  

Tony GILEN, Wèè zoune fe’t ként eite? De 
voornaam Roger DUCHATEAU, Fons de Bàs 
Tony GILEN en Urbain VANEYEN, ’t Gie reegele, de zwèllevers vliege-n uiver 
de gront…  
Fernand DUCHATEAU, Sintrùin vàn Achter Kàppesenèsse tot Zwàtwoter, 3. ‘t Stàt:  

kloeësters, kommèrs en kafeis  

Lutgarde MOERMANS, De tijden in het Sint-Truidens 
dialect Fina VANMARSENILLE en Tru NACKOM, 100 
Vloeken Arthur JACOBS, Et Sintrùins kojoenge. 
 

4. (1998) 
Fina VANMARSENILLE, Voorwoord 
Lutgarde MOERMANS, Eigenaardigheden in het tijdsgebruik en de 
modaliteiten Roger DUCHATEAU, Schurreve-n is me vaderlànd!  

Arthur JACOBS, De ràpste pist van 
Europa Het Wielersport ! (sic)  

Fina VANMARSENILLE, As et dàn né woor is, dàn is et toch goet gevoenge… 
Piet AVI, Asserànses  
Dany ENGELBOSCH, De -n Esteiveivei 

Fina VANMARSENILLE, Gót naa schoule 

Roger DUCHATEAU, De godvruchtige genootschappen te Sint-Truiden 
As dzje mar gezónt zèèt. Woorden en uitdrukkingen met betrekking tot ziekte en 
gezondheid 
Arthur JACOBS, Nostàlzjie  

Omer BOSSAERT, Sint-Truiden en fruit. 



5. (2000)  

Fina VANMARSENILLE, Voorwoord  

Lutgarde MOERMANS, De voorzetsels in het Sint-Truidense dialect 
Roger DUCHATEAU, Sinte Pieëter blienk(t) èn Sinte Màtte 
stienk(t)! Piet AVI, Felix Vanbeckbergen, een loteling van Sint-
Truiden Lotelingenlied  

Arthur JACOBS, De Dààf èn de dààvesport in ’t 
Sinttrùins Arthur JACOBS, Dààvekénners !!!  

Omer BOSSAERT, Van volksboekerij naar Stedelijke Plaatselijke 
Openbare Bibliotheek  

Fina VANMARSENILLE, Van zùl tot vós: woorden en uitdrukkingen met betrekking 
tot wonen 
Roger DUCHATEAU, De Sint-Truidense 
brouwerijen Piet AVI, Ene zóóterdagóóvet, joore lein  

Dany ENGELBOSCH, Uiver ’t fruit èn vuiràl uiver de 
keeze… Piet AVI, De groeëte wàs doen wàs vrugger e slamuir  

Dany ENGELBOSCH, Uiver ziktes, remeidzjes en bèègeluuëf; onorthodoxe 
remedies uit opa’s tijd 
 

6. (2002) 
Fina VANMARSENILLE, Voorwoord 
Lutgarde MOERMANS, De vinster, de boek en et mezik. Het lidwoord in het Sint-
Truidens dialect 
Fernand MASSA, Nieuw-Sint-Truiden. Van landbouwgebied tot een stad in de stad  

De zwartzusters te Sint-Truiden 
Omer BOSSAERT, En wiees vertelt 
Arthur JACOBS, Sinterkloos: wa brienk de-n ellege man?  

Paula MORIA en Dany ENGELBOSCH, Wandeling langs oude en nieuwe 
theater-en cinemazalen  

Fina VANMARSENILLE, Da klieet be ene-n aasdoek. Dialectwoorden 
en uitdrukkingen in verband met kledij  

Lutgarde MOERMANS en Urbain VANDERCASTEELEN, 90 jaar Technicum 
te Sint-Truiden 
Piet AVI, Den truggeleer  

Urbain VANDERCASTEELEN, Het geld van 
Ziekeren Piet AVI, Dzjang en Suzzemie  

Urbain VANDERCASTEELEN, Een bekende Truienaar: Camille Festraets 
Fernand MASSA, De kruiwoagel van de polis Dany ENGELBOSCH, 
Sortnaome van aander fruit  

Astrid HANNES en Fina VANMARSENILLE, Invloed van het Waals en het 
Frans op het dialect van Sint-Truiden  

Omer BOSSAERT, Gust den Iezebek 
Zoe schrèève-n èn leeze fe ’t Sintrùins 
 

7. (2005)  

Fina VANMARSENILLE, Voorwoord 



Lutgarde MOERMANS, De hoofdtijden en de vervoeging van het werkwoord in 
het Sintruins  

Urbain VANDERCASTEELEN, Truineers veng dzje uiveral 
Fernand MASSA, Lambert Keyenbergh. De rijkste en tenslotte de armste man 
van Sint-Truiden  

Fernand MASSA, Ene-n outoustop vur noeet ne te vergeete  

Urbain VANDERCASTEELEN, Openbaar vervoer te Sint-Truiden 
Guidon HEEREN, Ene bussjoofuir vertelt…  

Omer BOSSAERT, Albert Bessemans 
Urbain VANDERCASTEELEN, Henri Coëme  

Urbain VANDERCASTEELEN, Op bezuk be mieester Knops 
Urbain VANDERCASTEELEN, Pierre Herbots 
Dany ENGELBOSCH, Processies en stoeten in Sint-Truiden. Sint-Trudostoet. 
Portiuncula-Processie. Parochiale processies. Fruitoogstfeesten. Carnavalstoet. 
KSA Driekoningenstoet  

Fina VANMARSENILLE, Eetedewoar 
Zoe schrèève-n èn leeze fe ’t Sintrùins 
 

8. (2013) 
Fernand MASSA, (Voorwoord) 
Lutgarde MOERMANS, Klankveranderingen in het Sint-Truidense dialect 
Fina VANMARSENILLE, Intigge kurjuizetèète én ’t Sintrùins. Zoe… as. Geef ens 
e blummeke 
Fernand MASSA, Leopold Appeltants. De eerste Sint-Truidense rode 
duivel Dany ENGELBOSCH, Wei dzje niks vur da te geneeze ??? Roger 
DUCHATEAU, De Sint-Truidense melkerij Sint-Antonius  

Fina VANMARSENILLE, Aasgerief. Woorden en uitdrukkingen met betrekking 
tot het huishouden  

Roger DUCHATEAU, Waarheid en legende in verband met goudvondsten in de 
tuin van het Capucinessenklooster  

Fina VANMARSENILLE, Zei se zoe, zei ter zoe…  

Urbain VANDERCASTEELEN, De fruitteelt in en rond Sint-Truiden in 
de twintigste eeuw. Désiré Flamend. Edmond Hermans. Veilingen Romain 
LENAERTS , De burgerwacht of Garde-Civique  
Urbain VANDERCASTEELEN, De normoalschoul vàn Sintrùin Urbain 

VANDERCASTEELEN, E stuk aat ’t leeve van de Zoudemanne 

Dany ENGELBOSCH en Roger DUCHATEAU, Atrracties op Sintruin Kerremes 
vroeger en nu  

Zoe schrèève-n èn leeze fe ’t Sintrùins 
 

9. (2015) 

Voorwoord 

Lutgarde MOERMANS en Roger DUCHATEAU, Tijds- en plaatsaanduidingen in het 
Sint-Truidense dialect 
Dany ENGELBOSCH, De stiele vrugger en naa... (beroepen)  
Urbain VANDERCASTEELEN, De kloosters en kloosterordes in Sint-Truiden 



Fina VANMARSENILLE, Bieeste. Woorden en uitdrukkingen in verband met 
dieren Roger DUCHATEAU, De Sint-Truidense volksschrijver Pastoor Creten en 
zijn dialect  

Luc RENSON, De kwafuirstiel vrugger... 't is allemoal gieën oor snèèn (kapper) 
Fina VANMARSENILLE, Sintrùins is en rèèke toal. A-F. Woorden die 
Nederlands (of ongeveer Nederlands) klinken maar in het dialect een andere en/of 
bredere betekenis hebben  

Urbain VANDERCASTEELEN, E stùkske biejografie vàn e Sintrùins mènneke 
Urbain VANDERSCASTEELEN, De noam Blavjei (BLAVIER) is bekénd in 
Sintrùin Roger DUCHATEAU (Romain LENAERTS), De beleevenisse vàn Dzjul 
Leinoars, slachtoffer vàn ene gààsoanvàl (Jules Lenaerts) 
 
10. (2017) 
Voorwoord 
Fina VANMARSENILLE, Sintrùins is en rèèke toal. G-P. Woorden die Nederlands 
(of ongeveer Nederlands) klinken maar in het dialect een andere en/of bredere 
betekenis hebben 
Roger DUCHATEAU, Sint-Truidense soldaten in Nederlandse ballingschap tijdens 
W.O. 1 
Willy PETITJEAN, De Zeive Wèèrkes 
Fina VANMARSENILLE, De najos 
Roger DUCHATEAU, Kannunik Senden èn de zoatzàkkerèè 
Roger DUCHATEAU, In 't plàt Sintrùins zén doo och Dùitse woode 
Willy PETITJEAN, In Sintrùin (lied, naar In the mood van Glenn Miller) 
Roger DUCHATEAU, Touring Secours - de mànne de de sitkèèr 
Dany ENGELBOSCH, Ziekenverzorging in Sint-Truiden 
Fina VANMARSENILLE, Wèrreke-n is zoalig zei de begèèn, ma se dui et nè gèèn. 
Woorden en uitdrukkingen in verband met werk 
Fernand MASSA, Justin Herbots en Camille Grouwels of de laatste onderwijzers van 
de Parkschool 
Fernand MASSA, 'Dzjos de Près', ooit de beste coiffeur van Sintrùin 
Luc RENSON, Uiver mèllektààn èn ene stràffen tàntist 

 


